
В город Лиан

-

Прошла неделя с тех пор, как мы вошли в лес, и по просьбе Натали мы сражались с монстрами,
чтобы улучшить наши уровни по мере продвижения.

Нам не терпелось как можно скорее добраться до Империи Лунета, но мы также знали, как
важно было улучшить наши способности. Если у нас есть шанс стать сильнее, мы должны им
воспользоваться. У нас даже были учебные сражения, и, к счастью, в течение этих нескольких
дней не было никаких признаков преследователей со стороны города.

После нашей битвы мы встретили у входа в лес нескольких искателей приключений, которые,
по-видимому, наблюдали за нами. Все они выглядели бледными и, казалось, не хотели иметь с
этим ничего общего, поэтому я велел им возвращаться в город, а также дал им несколько
серебряных монет, чтобы они избавились от тел.

Искатели приключений бросились бежать, как будто за ними гнались.

Они позаботятся о телах.

◇◇◇

- Я не могу привыкнуть к комфорту этого дома.

Натали отдыхала на диване в гостиной с чашкой чая в руке, она только что закончила
принимать ванну.

До этого она яростно сражалась с монстрами, обрушивая на них всю свою магию.

Она продолжала драться, крича: "Я не проиграю вам двоим! Я не проиграю вам двоим!",
выпуская свою магию. Двое других девушек просто скорчили рожи. Должно быть, она
действительно была унижена тем, что ее превзошли.

В столовой я развернул карту, чтобы узнать наш пункт назначения.

- Тойя, я думаю, что мы примерно на полпути туда. Это будет примерно трехдневная прогулка
по лесу до Лиана, укрепленного города в районе Зверолюдей. Если верить словам этого
человека, у нас не должно возникнуть никаких проблем с тем, чтобы отправиться туда.

- У меня там есть дом, мы можем использовать его как нашу базу.

Они вдвоем объяснили, что столица империи Лунета - город смешанной расы, но есть
самоуправляющиеся районы, некоторые из которых населены только зверолюдьми и эльфами.
Конечно, существует независимый город человеческой расы, но он расположен недалеко от
границы Королевства Генриетта, и ожидалось, что он уже пал, поскольку солдаты Королевства
Генриетта уже находились в столице Империи.

- Хорошо....... Давайте отправимся в Лиан. Там мы соберем больше информации о положении в
столице.

Все трое кивнули.



На следующий день мы продолжили путь через лес, повышая свои уровни и направляясь в
Империю Лунета.

Прошла еще неделя.

- Тойя, смотри, мы почти вышли из леса.

Ал, шедшая впереди, окликнула меня.

Я посмотрел вперед и увидел, что мы были всего в нескольких сотнях метров от выхода из леса.

Однако существовала вероятность, что это может быть колония монстров.

Я использовал свой Поиск, чтобы заглянуть дальше вперед.

…... Нет никаких признаков монстров……

Ал ускорила шаг, и через несколько минут мы вышли из леса ... 

Перед нами расстилался луг с высокой травой.

Последние две недели нас окружал гигантский лес, так что этот новый пейзаж казался
свежим.

В лесу отовсюду торчали корни, и, учитывая размеры тела Кокуйо, я решил немного подержать
его в Пространственном Хранилище.

- Мне жаль, что я продержал тебя там весь день.

Кокуйо тихо заржал, когда я достал его, слегка прикусил мою голову и начал расхаживать по
земле, как будто осматривась.

- Ничего не меняется...

Я усмехнулся, вытирая слюни с головы рукавом.

- Тойя, вы с Кокуйо так близки, как никогда.

Шарл тоже улыбнулась и пошла дальше по лугу.

Я предложил сделать перерыв на обед, думая, что теперь мы могли бы путешествовать по этой
ровной местности в экипаже, чтобы сэкономить время.

Я нарезал кусок мяса поверженного монстра, посыпал его приправой и поджарил на костре,
который развел.

Затем я достал простой стол и стулья, положил жареное мясо на тарелку и приготовил суп и
хлеб.

- Готово! 

Все собрались вокруг, чтобы поесть.

- Я думаю, что мы сможем добраться до города Лиан за два дня на карете.



- Если Кокуйо потащит карету, мы будем там завтра.

- Наконец-то....... Наконец-то мы вернулись.

Шарл выглядела более обеспокоенной. Чем ближе мы подъезжали к Империи Лунета, тем
меньше она говорила, вероятно, обдумывая множество мыслей в своей голове. Императора
долго не продержат в живых, это точно.

Если я смогу пробиться, у меня может быть шанс спасти его в одиночку, но у магической силы
есть предел.

Я могу справиться с сотней человек в одиночку, но не знаю, сохранится ли моя магическая
сила, когда это будет тысяча или десять тысяч солдат.

Я ни за что не смогу продолжать в том же духе, как искатель приключений.

- В чем дело, Тойя? 

Я сказал Натали: - Ничего страшного, я в порядке, - и продолжил есть.

После обеда я достал карету, прицепил ее к Кокуйо, и мы были готовы ехать.

Карета, запряженная Кокуйо, мчалась по бездорожью, по лугам. Несмотря на то, что в
экипаже было удобно ехать, я все еще опасался двигаться по дороге. Я остановил экипаж в
безопасном месте, чтобы отдохнуть до захода солнца.

Есть шанс, что если я поставлю здесь дом, нас могут заметить. Поэтому я достал из Хранилища
палатку.

На следующий день.

После завтрака мы сели в экипаж и поехали дальше.

- Если мы поднимемся на тот холм, то сможем увидеть город.

Ал сказала мне об этом через маленькое окошко кареты.

Я чуть сильнее натянул поводья в предвкушении нового города, когда мы подъехали к вершине
холма.
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